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Mind nagyobb less aiok száma, kik 
a földre é h e s e k é s ennek megszerzésében 
a legelkeseredettebb versengés é s licitá
l á s folyik, nem csoda, ha napról napra 
emelkedik a föld ára. 

Megnyilvánul ebben a törekvésben, 
ebben a versengésben a népnek a hasai 
földhöz való nagy ragaszkodása, buzdí
tásul a kölcsönöknek könnyebb megszer
z é s e é s a pénznek általános olcsóbbodása. 
Ha a föld gazdasági ér tékének helyes 
meghatározására, az elérhető haszonérté
keket értékmérőül elfogadjuk é s a for 
galmi árakat a szokásos földhaszonbérek
kel szembe állítjuk, az eredmény az, hogy 
figyelmen kívül hagyva a földtulajdonos 
által viselt közterheket a haszonbér a for 
galmi ár 4%-nál alig nagyobb, de 5%-ot 
nem halad meg. FOldmiveseink panaszkod
nak, hogy a föld jövedelme szűken fizeti 
meg a munkát, s ha a földekért mind
eméi let t oly magas árakat fizetnek, oda ve
zetjük Vissza, hogy népeink nem ismervén 
a helyed befektetés módját, a gazdaság 
jövede lmének okszerű gazdálkodás által 
e lérhető fokozását; a kOnyebb megé lhe tés 
feltételeit , az anyagi boldogulást egyedül 
a nagyobb területen való gazdálkodásban 
keresik. • ' 

1 Nem lehet elvitatni, hogy egyes köz
s é g b e n , különösen okszerűen fejlesztett 
uradalmak közelében keletkezett egyes 
kisgazdáknak gazdálkodási fejlődése, érték
ben emelkedett a gazdasági állatok mi-. 

nőaége. de nagy általános 
gazdaságok fe l szere lése . 

Általában a kisgazda az emelkedő 
közterhek é s igények aránytalan foko
zása által nem is ugy gazdálkodik, mint 
apáitól látta. Már pedig megfelelő gazda
sági eszközök nélkül, silány igavonókkal 
a földet jól megmunkálni nem lehet, a 
gondosan meg nem tisztított vetőmag ga-
zot terem, cseké ly számú marba állomány 
után a földekből kivont táperő nem pótol
ható. Nem vádként hozzuk fel ezeket a 
a kisgazdák ellen, csupán rámutatunk 
ezen je lenségekre é s hozzátesszük: mi 
szeiint természetesnek tatáljuk, hogy a 
kisbirtokon való gazdálkodás helyesebb 
irányban nem fejlődött. Természetesnek 
találjuk, mert kisgazda nem olvas szakla
pokat, szakkönyveket , melyekből a gaz
dálkodást illető számos dologról, de főleg 

gazdálkodás fejlődéséről 

bői ismereteit gyarapithatná, nem tagja 
egyesületeknek, melyek a kisgazda gaz
dálkodásának fejlesztésével foglalkoznak 
és v é g ü l : nincs olyan szervezet, mely a 
kisgazda irányításával foglalkozik, s a tő
kének a gazdaságban való jövedelmező 
befektetésre megtanítaná. 

Maga a földmivelési kormány sokat 
tett a kisgazda érdekében. Földmives is
kolákat, baromfi tenyésztési képző iskolá
kat állított fel, minta gazdaságokat szer
vez ; é s az állattenyésztési, tejgazdasági, 
szőlószerl fe lügyelőségek mind olyan in
tézmények, melyeknek hivatása, rendel
tetése a kisgazda gazdálkodásának fejlesz-

a gazdálkodás fejlődéséről tudomást szé 
rezhetne, nem látogat kiállításokat, melyek-1 Ezen szervezetet a falusi gazdakörökbe* 

ők 
nagy része a nagyobb gazdaságokban 
igyekszik szolgálatot keresni és ismére' 
teit nem hasznosítja a saját gazdaságában 
a köz javára; as okszerű baromfi tenyész
tésre népünk lem helyes súlyt; a minta 
parasztgazdaságok átalakító hatása as 
illető községres legfeljebb a legközelebbi 
környék gazdáira terjed ki. A külömböző 
felügyelőségek munkálkodása minden ipar-
kodásuk mellett sem mutat fel kelió ered
ményt, mert hiányzik a faluban az a moz
gató erő, mely as ezektől vett hasznos 
útmutatások megvalósítására törekednék. 

Oondoskodni kell tehát olyan szerve* 
zetről, mely a helyi érdekből kifolyólag 
kizárólag a helyi gazdasági ügyekkel fog
lalkozzék, mely a gazdákat egy érdekcso
portba tömörítse és a gazdálkodás fejlesz
tésére éppen a tömörölésben rejlő anyagi, 
értelmi és erkölcsi erővel közreműködjék. 

véljük megtalálni. 
Erre azt kaphatnék feleletül, hogy 

hiszen a falusi gazdakör vezetői a falu
ból kerülnek ki és igy hiányozni fog • 
szellemi képesség a vezetésre éa a gya
korlati irányításra. Bs nem áll. Szerves* 
zünk csak falusi gazdaköröket. Faladatuk: 
ezeknek, hogy fokozták a gazdák szakér
telmét, gazdálkodásukat fejlesnék 1 Min
denek előtt igyekezzünk a kisgazdákat 
falusi gazdakörökbe csoportosítani, fejt* 
sok ki előttük a tömörütésben rejlő erőt 
és győztük meg őket, hogy anyagi bol
dogulásukat egymás kölcsönös támoga
tásával sikeresebben mozdíthatják elő. A 

A z e z r e d b o h é m j e . 

Irta: L u k i i l 

A trainkocsik ezéles kerekei mély barázdá
kat húztak az ' országút porában. A messze kor
nyék még kihalt, a munkások, aratók még föl 
sem ébredtek, a madarak is fészkükben gug
golva hallgatták még a fiókák csiripelését, mikor 
a szekerészezred már künn, toporzékolt az or
szágúton. Lassú dübörgésééi vonul az ezred a 
sárréti országúton. A kocsik roskadoztak saját 
súlyuk alatt, az összekötő pántok nyikorogtak, 
zakatoltak messze hallhatóan; mert as országút 
s a vidék még félelmetesen csendes s nap a ko
rongja sem bontakozott ki á láthatáron. 

_ É l e s ^ e t s f j 5 J ^ e g « ^ elviteti a tájon^A ka
tonák köpenyükbe bújva igyekeztek a szellő hi
deg járását ellensúlyozni; a tisztek erős sarkan-
tyuzással tüzelték lovaikat, hogy az előző éjjel 
mámora elpárorologjon a fejükből. 

Nyár közepe volt Csak a hajnal hűvös 
ilyenkor, a mikor az észak felől jövő szól meg
dermeszti á .kinyílott virágot s a harmat élesen 
fénylik a bokrok levelein.— 

~A tisztek rosszkedvűek az ébren töltött 
éjszaka dorbézolásának utóizétől s unottan néz
nek maguk elé. Csúf dolog is az, mikor leány, 
cigány és bor mellől lóra kell pattanni. Nap-nap 
utan folytak a mulatságok a városban. Egyik 
táneestélyt a másik kerti mulatság követte, de a 
gyakorlatok sem szünetek, mert hát azokat a 
hadvezetőség tekinti fontos dolognak. » 

Rődrich őrnagy a tagbaszakadt osztálypa
rancsnok unta már a tisztek tnnyaságát Uraim 
szólott hozzájuk a mint pihenőre köréje gyűltek. 
Ez nem megy Igy tovább, önök elhanyagolják a 
vigalom kedvéért kötelességüket, megfeledkeznek 
hivatásukról, fontosabbnak tartják a sok mulat-
got, mint a kötelességteljesitést, melyre azért 
fogadalmat tettek. — Ich werde der Sache ein 
Bnde machen 1 

Némán hallgatták a tisztek az őrnagy dor
gálását a folyt a gyakorlat tovább, unottan, las
san, egyhangúan. 

A tisz'.ek mind szótlanok, azt teszik ép, a 
mit muszáj. 

Csak as ezred kis hadnagya, a kit általá
nosan csak Fricinek neveznek, vig, fürge, vidám. 
Öt hidegen hagyja a -mogorva- parancsnok dor-
gálása, mintha semmi köze sem volna az egész 
dologhoz. Fricit az ezred, mint a közönség egy
aránt szerette. A bajtársak, aa alantosok, épugy 
a leányok, az asszonyok. Igen csínos katona és 
életvidám. Csak egyéve. hogy a katona iskolá
ból kikerült. Rózsás szemmePnézte a világot, 
mindent vig oldalról fogott fel. S ezért nevez
ték őt mindenütt — bohémhadnagynak. 

— Ne törődjetek vele — bíztatta bajtársait 
— hadd káromkodjék az öreg, nem fáj nekünk 
az ó feje! 

A kollegák el akarták hallgattatni a heves
vérű ifjút 

— Csend fiu, te még fiatal vagy, tapaszta-
talatlan : nem tudhatod, mi az oka,_hogy Ród-

rieh dühöng. Vége vsa a bálozásnak! Adieu le
ányok, cigány, szerelem . . . 

•'— De nem ugy ám — vág közbe Fr id i 
— Szombat este a nőegylet mulatságán ott less 
Margit is. Nekem ott kell lennem, még akkor is, 
ha ti nem jönnétek. • ' • 1 

' — Ne kockáztasd meg — mondja jóakaró^ 
Ing Nádasy főhadnagy — nem jő lesz as öreg 
rókával kikezdeni. Ha kis ideig meghozzuk ma
gunkat t lemoadunk á mulatságokról, szórako-' 
zárokról, ugy 6 maga jön majd: .Miért Ben 
voltak az nrak i t t meg ott, folyton hallom, hogy 
aa nrak kizárják magukat a társaságból.' Ha, 
hal Ajánlom, né kockáztasd most est as elha
markodott lépést Mi sem megyünk el ée Margit 
is vigasztalódni fog. ! 
— Hát én csak azt mondom, gyereket, — 
történjék, a mi történni akar, én ott leszek I — 
fejelte be a beszégetést Friei. 

Margit gyönyörű leány volt Szemének égő 
sugura sok katona szivét gyújtotta már meg. A 
város egész Intelligenciája bálványozta. De Mar
git hideg maradt mint a márvány, vagy mint a 
tengerből kimagasló szikla, melyhez a hullámok 
simulnak ugyan, de megtőrötten buknak vissza 
a tengerárba. Fricibez azonban ö ia valami k i 
mondhatatlan vonzalmat érzett 8 szívesen látta 
ót mindig maga körül. 

. 
A szomszéd város huszártisztjei ez alatt 

ideges örömmel gondoltak a legközelebbi szom
batra, a nőegylet! mulatság várvavárt napjára. 
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mezei munka szünetelése alatt tartson fenn 
» gazdakör alkalmas helyiséget , járattas-
son földmiveseknek való szaklapokat, 
átereszen be hasznos olvasni valókat é s 
nyújtson alkalmat arra, hogy a gazdák 
at olvasottak felett eszméiket kicserélhes
sék. Igyekezzék a gazdákat téli foglalko
zásra buzdítani, keresse é s jelölje meg 
irányát é s fejlessze azt Ahol az iparnak 
csirái vannak, ha még oly jelentéktelennek 
is látszik azon háziipar termékeinek ke
ressen helyben vagy vidéken elhelyezést. 
Foglalkozzék a vezetőség a lakosság gaz
dálkodási rendszerével, annak hátrányai
val, jelölje meg a javilandókat, figyelje 
meg —- a szomszédos község gazdálko
dását, annak általános eredményeit a 

jót igyekezzék a helyi viszonyokhoz 
képest meghonosítani, a rosszra, mint 
intő példár» rámutatni, foglalkozzék a nép
nek anyagi boldogulását gátló szokásaival, 
mutasson rá általánosságban annak követ
kezményeire é s igyekezzék a bajokat 
egyesült erővel orvosolni. Szerezzen be 
baromfiakat, mozdítsa elő a baromfi te
nyésztést ; fejlessze a marhatenyésztést 
é s pedig első sorban kellő számú é s meg-
felelő fajtájú apaállatok beszerzésére va ló 
buzdítással; igyekezzék a mai vegyesá l -
lományu ^marhákat nemesebb fajuakkal 
pótolni és buzdítsa a gazdákat takarmány 
termelésre, a marhaállomány szaporítására 
é s a föld termőképességének fokozására. 
Vegye kezébe, a ,, tejszövetkezet szer 
veaósét . 

v izsgáit; látottakat é s hallottakat a kör tag 
jaival ismeretessé, végül tömörítse a gaz
dákat a termények közös értékesítésére 

Hideggé! 
A házi boldogság alapja mindenesetre a 

megelégedettség Az a kedélyderiiltség, mely az 
igaz mélyen érzett megelégedettségbél fakad 
azokban a családi körökben lelhető fe l melyek 
ben, a háziasság maradandó otthont talált. 

Ezekben a háztartás rendezett. Valamennyi 
családtag törekszik egymást megörvendeztetni. 
A házastársak között gyöngéd a viszony, mely 
ama számos fájdalom áltat a mit közösen visel
tek, még c°ak bensőbbé vált Felkeresik ugyan 
a társaságokat és a nyilvános mulatságokat de 
legjobban mégis csak otthon érzik magukat Az 
ő jelmondatuk: .Mindenütt jó, de legjobb otthon ! 

A házi boldogság nem függ rangtól és 
található 

Támogassa a gazdákat jó vetőmag
vak és gazdasági eszközök beszerzésében, 
ismertesse meg őket az okszerű gazdál
kodáshoz szükséges, kisgazdáknak való 
gépékkel és egyébb eszközökkel, kisérje 
figyelemmel a gazdálkodás terén elő for
duló újításokat, azok eredményét, egyes 
gazdasági termények vetésével az e célra 
közösen bérelt kisebb területen tegyen 
kísérletet. Tavasszal kiküldöttje által 
járja a határt ezek az ugyanazon minő
ségű földben a jobbak között rossz ve
téseket találnak, mint a föld kizsarolásá
nak ' rossz vetőmagvak és rossz szántásnak 
bizonyítékait Az ilyen földek gazdáit jó
akarókig figyelmeztessék és buzdítsák, 
hogy okszerűbb gazdálkodást folytasson, 
látogassa meg a minta parasztgazdaságokat 
a foldmives iskola gazdaságát és évi zár

állástól é s g a z d a s á g t ó l . Gyakran 
szegényebb sorsunknál, mig a jómóduaknál ke-
vésbbé gyakori Amazoknál férj és feleség rend
szerint jókedvűek és a legjobb egyetértésben 
élnek. Ha a férfi hazatér a munkájából, felesége 
örvendve, szívélyesen fogadja. A férj házias, 
mindig idején jön haza. Es ha azután az egy
szerű ételeket együttesen elfogyasztják és az 
asszony fejét ráhajtja szeretett urának vállára 
ugy ez olyan kép, mely szivünket elragadtatás
bal tölti el, oly kép, mely a boldog háziasság 
leghívebb kifejezője. 

Széjjelfoszlik azonban a háziasság boldog
sága, ha a férj több örömet Jel a korcsmában, 
a kártya mellett vagy tivornyázás közben, mig 
az asszony odahaza gyakran nem tudja, honnan 
vegyen kenyeret a maga és éhező gyermekei 
részére. A háziasság boldogsága menekül a 
büszke palotából, ha mindegyik házastárs más 
uton halad és aljas szenvedélyek kielégítésének 
hódol, egyik fél nincs megelégedve a másikkal 
és a megelégedettség általában oly fogalommá 
válik, melyet azelőtt ismertek ugyan, de most 
már régen nélkülözni kell. 

A családi boldogság legszebb mintaképét 
a nazarethi nyugodalmas háziasságában lehet ta
lálni. Ott lakozik mindén keresztény család ide
álja, a melyet követni, minden házitüzhelyet 
alapítani akaró férfiúnak és nőnek kötelessége 
volna. 

Gazdagság nem boldogít, de az Isten által 
nekünk szánt sorssal való megelégedés az igazi 
boldogság. 

Némelykor ugy tetszik, hogy a szorgalom 
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nem jár, kellő sikerrel, hiszen pokan vannak, kik 
egész életűkön át fáradoznak, anélkül, hogy 
zöld ágra vergődnének. Ily esetben a jó házi
asszony a szegénységet valósággal felvidíthatja a 
családban, amennyiben övéivel megelégedettsé
gével, cgttgedetteégéve! ée Istenbe, vett bizodal-
mával tündöklő példa gyanánt ragyoghat Ha 
kívánságok merülnek fel a gyermekek füle hal
latára, akkor csak természetes, hogy az elége
detlenséget, a panaszokat és a vágyakozást éb
resztik fel. De a jókedvű szegény meg van, 
elégedve azzal a kevéssel, mit az Istentől nyert 
mert tudja, hogy ahol legnagyobb a szükség, ott 
közel a segítség. 

Hány asszony van, a ki türelemmel viseli 
a szegénységet és szükséget ura kedvéért, é s 
ha egyszer erőt vesz rajtuk a gyengeség, ugy 
a csendes kis kamrácakában küzködnek meg 
vele, s nem halmozzák el a férjet szemrehá
nyásokkal és panaszokkal, 
egy neme, a melyről aze 
a világban és melyet nem 
szerint. 

dicsőítenek érdeme 

HisTexetónől állásra egy igen intel
ligens közép

kora nő jelentkezett szerkesztőségünkben, eset
leges megkeresések vagy tudakozódások szer
kesztőségünkben bármikor megtudhatók. 

E i 
I a d 6 egy villanyos szalon csillár, 

egy húzós zsinórlámpa, két billenő réz
lámpa, egy ebédlőasztal, egy díván és 4 
'auteil 

B á r d o s s y Imréné l 
a banképület emeletén. 

= T c j e t = 
vesz bármily mennyiségben tőkeerős 
tejkereskedés egész évre szerződés 
mellett uraságoktól, gazdáktól, vagy 
tejszövetkezetektől. Vagy tejgazdag 
vidéken fejgyújtó állomást rendez be 
Kimerítő ajánlatok - B e s s e r e V a r - , 
w e r t u n g 3754" alatt M. Dukes 
Haehfoglar Wien I . Wollreile 9. bírd. 

irodájába küldendők. 
2—2 
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legfényesebb mulatságából kizárják magukat. 

Este, a mint a huszártisztek a kávéház 
márvány asztalánál vígan csevegtek, közéjük 
toppan Frici, a vig bohémgyerek, kit a huszár
tisztek is kedveltek kedves modora, szellemes 
társalgása éa bajtársi rokonérzése miatt 

— Fiuk — kezdi Frici, az asztalra ütve 
jobbjával — hallottátok-e, mit akar a mi öreg 
medvénk ? Azt, hogy vonuljunk a kolostorba, 
zárkózzunk el a világtól. Nincs velünk megelé
gedve, nem vagyunk eléggé katonák stb. A gye
rekek elhatározták, hogy kedvében járnak az 
öregnek s nem vesznek részt semmi társadalmi 
mozgalomban. De én! Képzeljetek el, hogy én 
csak a legénységnek és a lovamnak éljek-? Én 
nem tudom magam a drülnek ennyire alávetni. 
Volna hát egy „kérésem hozzátok. A szombati 
mulatságról nem szabad hiányoznunk. * T á n t e , 
zagon lesz oly szives'égyik atilládat kölcsön 
adni, elmennék huszártiszti egyenruhában a mu
latságra. Igy egyáltalán nem fog feltűnni, hogy 
ott vagyok, őrnagyom pedig ha ott lesz, az ő 
rossz szemeivel engem amúgy sem ismer fel. 
Szabad leszek és ott leszek', 

A tisztek, mind jó kedvű fiuk, helyeselték 
Frici geniális eszméjét, bár nem zárkózhattak el 
attól á "megjegyzéstől, hogy e vállalkozásból kel
lemetlensége is azármazhatík. 

* ' 
Lázas tűz égette bensőjét, a mint a négye

seket a a körtáncot Margittal lejtette. Elfeledett 
mindent, — katonaságot, jövőt Margit szemei-

'tSvíBtr'K egé 
ménységeit.—Egy percre sem távozott'mellöle s 
a leány sem kívánt mással táncolni, mint vele. 
Az ifjúság körülöttük csak nézte, hosszan nézte, 
hogy merül el egymásba ez a szépséges szerel
mes pár. Frici az aranysujtásos atillában még 
jobban festett mint különben. Délceg alakja, 
egészségtől duzzadt vérpiros arca a férfiszépség 
mintája. Nem akarta őket senki sem zavarni. S. 
mikor tánc közben kissé pihentek, a jövő bol
dogságáról, édes szerelmi danákról s puha fé
szekről suttogtak, öröm volt őket nézni. 

Igy köszöntött be a hajnal. A leányt a 
szülők engedelmével Frici is hazáig kisérte. A 
kapunál boldogan váltak el, már mint jegyesek. 

Frici hazatért, hogy kipihenje a feledhe
tetlen órák mámorát. Az őrnagy araának körvo
nalai silhnettként rajzottak képzeletében, ügyet 
-sem vetett reá. Dc Margit óh-Margit- -—s ez 
édes nőre gondolva, hunyta le pilláit. 

Még édes álmok ringatták, a mikor az aj
tón kopogást hall. Álmosan nyitja ki szemét s 
félálomban mondja ki e szót: 

— Tessék!. 
Az ajtón belép egy az osztályhoz beosztott 

káplár, -zárt-levéllel az osztálypararancsnoktól. 
Feszesen szalutál s távozik. : 

Frici szive hevesen dobog, mig a sorokat 
átfutja. Rosszat sejtett. 
——.Ha nem kívánja,. hogy tegnapi meggondo
latlan tette miatt a fegyelmi eljárást megindít

sam, a jxnkor méltó .büntetését el nem 
ajánlom, adja be lemondási kérvényét 

Rődrich őrnagy.* 
Három-négyszer futotta át e sorokat, nem 

akart hinni szemeinek. De a mint az álom egy 
pillanat alatt*fcltűnt szeméből s a nap-fénysuga
rai nappali világosságot vettek be az ablakon, 
— tisztán látott mindent 

Mindennek vége! Carrier, jövő — Margit 
— minden —» minden. 

Egy perc s az ágya fölött lógó pisztolyt 
igazgatta. 

E pillanatban — Isten tudja mily szeren
csés pillanat — toppan be ajtóján Margit atyja. 
Frici hirtelen a háta mögé rejti revolverét a 
palástolni igyekszik felindulását. 

— Nos barátocskám, kialudta-e a tegnapi 
heccet? Ugye jól kikomponáltuk az őrnagy úr
ral? A bálon beszéltük még meg a dol
got, hogy ráijesszünk magára. Az őrnagy bará
tomnak tetszett a maga merészsége, raelylyel 
senkinek s'em ártott s szívesen nyugodott bele 
kérésemre ebbe a kis félrevezetésbe, csakhogy 
jól ráijesszünk. — 

Egy fél év rnulva Frici és Margitka már 
saját dúcukban csókolóztak. 



i m . KBMBMBSVIDit: junia* aa. 

HÍREK. 
— Képviselőnk seizáztolójt. Ostffy Lajos dr 

országgyűlési képviselő Celldömölkön nagyszama-
mintegy 8—4 ezernyi közönség előtt vasárnap 

"után tartotta meg egy óra hosszáig t u t i be
szédben politikai működéséről beszámolóját A 
beszámolóra több képviselő elkísérte OsttTyt, a 
kik közül a népgyűlésen BoiUik István és Gedeon 
Aladár lelkesítő rövid "beszédeikben ítélték el 
Lukács éa Tisza manipnláicóit. A beszámoló nép 
gyűlés fél 3 órakor vette kezdetét és fél ötig 
tartott Ostffy Lajos Kossuth-párti képviselőnk 
beszámolójában kifejtette, hogy az ellenzék tag

jai a parlamenti nyers erőszakkal szemben a 
választó közönségnek támogatására szorulnak és 
as ő tiltakozásából mentenek erőt a további 
küzdelemre, a melynek célja a restimtio integ-
rum, A gyönyörű beszámolót a l i a l i y t ^ g szám
talanszor megnyilvánuló tetszésnyilvánítása, zugó 
éljen és abeug Tisza kiáltások szakították félbe. 
Ezután Bottlik István országgyűlési képviselő 
nagy tetszéssel fogadott beszédébea ítélte el 

eljárását i kifejtette, hogy az erőszakos 
és törvénytelen eljárást még a végszükség sem 
igazolhatja. Gedeon Aladár képviselő sikerült 
beszédében kitartásra buzdította a választópolgá
rokat a hatalom ellen folyó alkotmányvédelmi 
harcban; mely után a pártelnök. Porkoláb Mihály 
dr. ügyvéd a következő határozati javaslatot ter
jesztette elő. a melyet a választók egyhangú lel
kesedéssel fogadtak e l : , A celldömölki választó
kerület polgársága 1912. június 16-án Ostffy 
Lajos dr. orsz. képviselő beszámolója alkalmával 
tartott népgyűlésen megbotránkozással látja a 
képviselőházban legutóbb történt eseményeket A 
népgyűlés megbotránkozásának es tiltakozásának 
ad kifejezést- a parlamenti erőszak fölött és egy
úttal hazafias tisztelettel üdvözli a szövetkezett 
-ellenzéket, biztosítja tántoríthatatlan ragaszkodá
sáról és támogatásáról s működésére az Ég ál
dását kéri.' A népgyűlés táviratban üdvözölte 
még a szövetkezett ellenzék vezéreit is. Véget 
érvén a gyűlés, a közönség zajos ovációja mel 
lett az állomásra mentek a képviselők, a kik az 
esti gyorssal eltávoztak varosunkból. 

— Iskolai vizsgák- Vége a tanévnek, a hé
ten befejeződtek az évzáró vizsgálatok. A fiu 
iskolák vizsgálatai ezerdán, e hó 19 én délelőtt 
é s délután tartattak, a zárdában pedig 20—21-én 
lettek megtartva, mig az óvodások 22-én, szom
baton matatták be fáradságuk eredményét, me
lyet a tanítók, illetve tanítónőkre nézve dicsérő
nek mondhatunk. 

— Bodáné távozása városunkból. Mint érte
sültünk, Boda Dezső, a székesfővárosi államrend
őrség főkapitányának Celldömölkön lakó édes
anyja augusztusra eltávozik városunkból és ál
landóan fiához Budapestre megy lakni. Házát 
augusztusra Bartka kir. járásbiró bérelte ki. 

— taitik a rituális fürdőt Megemlékeztünk 
mult lapszámunkban, hogy a celldömölki orth. 
ízr. hitközség rituális fürdő építését elhatározta. 
A megvalósulás első stádiumában van a fürdő, 
a mennyiben a szükséges két kut készítését már 

i heten 

A celldömölki 
Olvasókor Péter Pál napján, szombaton tartja 
nyári táncmulatságát a Grill-szálló kerthelyisé
gében, rossz idő esetén a szálló nagytermeben. 
A mulatságra sokan készülnek városunkból és a 
vidékről is. 

Polgárt j az aratás jdossaha és 
nem akarjak a sorozásokkal 

i a sorozást aa uj 

— Ivaag. 
mint értesültünk "Véssey Sándor "elhalálozása 
után több dunántúli hitközség dr. Berzsenyi 
Jenő vou országgyűlési képviselő mellett nyi
latkozott, ugy megválasztatása báró Láng La
jossal szemben jóformán biztosra vehető. 

— Szerencsétlenül (ári mozdonyvezető. 
Dancs Lajos celldömölki mozdonyvezető a héten 
a lütőhazban beleesett egy vizmosó csatornába, 
de oly szerencsétlenül, hogy egyik oldalbordája 
eltörött. Lakásán ápolják. 

— lár teré s ü t n e . Horváth Sándor alsósági 
suhanc e hó 16-án délután Farkas Antalné 
ugyanottani lakos konyhakertjébe behatolt 8 ott 
az ültetvényeket agyongázolta. Midőn ezt a 
tulajdonos észrevette, Horváthot korholni kezdte, 
a mire ez dühbe gurult éa Farkamét paejlbe. 
vágta, úgyszintén különféle becstelen szavakkal 
illette, a miért feljelentetett Horváth a kir.: já
rásbíróságnak. 

— Ttzertk gyakorlata. A celldömölki tumo
rok és tűzoltók gyakorlata ma délután less meg
tartva a szertár melletti térségen. 

A legközelebbi országos 
városunkban kirakodás 

a fürdőzés végett Pápára menni izr. polgártársa 
inknafc, mert helyben mégis csak kevesebbe ke
rül és idejük sem múlik el oly hosszú. Különben 
nem hitközségi tagok is élvezhetik a fürdőzés 
keheméit szeptemberre, a mikor a fürdőt, átadják 
a forgalomnak.. -"• -

— Kertmegnjitás". Prácstr József, a Korona-
szálló tulajdnnosa ma, 23-án tartja kerthelyisé
gének megnyitását, melyen Árvái Flóri devecseri 
cigányprímás szolgáltatja a zenét Á csinos kert
helyiség sok vendégre számíthat 

— Feltűnni akaró borbély. Vasárnap történt 
ez az eset egy nagyzási hóbortban szenvedő, min
denáron feltűnni akaró borbélylyal, Gáspár Kál
mán celldömölki lakossal. A beszámoló után a 
közönség egy része, köztűk Gáspár is, kiment a 
képviselőkkel együtt az állomás perronjára, ahol 

várról Eitner Zsigmondot, a ki az érkező gyors
vonatról szállott, le és tartott a képviselők cso
portja felé. Ekkor kiáltja Gáspár a néptömeg 
zugó éljenzése közepett: abcug Eitner! Midőn 
ezt hallotta Eitner, hozzá lépett s bemutatva ma
gát, megkérdezte tőle: mi baja van ő vele ? 
Persze szólni nem tudván vagy nem akarván 
Gáspár, megkapta a keresett címét Eitnertől: 
Maga buta, szamár I Hogy mit szóljunk egy ilyen 
vagy hasonló esetről, szükségtelen ide tán le-

vásár július 4-én lesz 
nélkül megtartva. 

— Ú r i József tánemetter ma nyitja meg 
tánciskoláját a .Korona* szálló termében. Külön 
fanfolyamot nyit ugy a kezdők, mint haladók 
részére társadalmi osztályok szerint, — megfe
lelő számú jelentkezőket lakásukon külön órákra 
is elfogad. Jelentkezni lehet a .Korona" ni 
termében bármely napon. Tandíj IC kor., haladók 
felét fizetik. 

— Harstól kutya. Frisch Gusztáv celldö
mölki háztulajdonosnak van egy mindenkire ha
ragvó, komisz, harapós kutyája, a mely már 
többekhez is hozzákapott, közöttük Király János 
dr.-hoz is, de még nagyobb bajt nem okozott 
senkinek. Kedden a hentesüzletből hazafelé tartott 
Németh Károly i s útja a Frisch káza előtt 've

jén tartják meg, 
újoncot állit k i . 

staz uj veoerö javaslatok alap-
mely szerint Magyarország 136 

, _ i l , mely a fel-
számoló Magyar Chardonnet selyemgyár rt sár
vári gyártelepének átvételére alakult 1912-ben 
mely első üzletévé volt, » 1 millió K. alaptőke 
mellett 108.756 K. tiszta nyereséggel dolgozott. 

A •egrsforztált iaáaeok. Szegény pénz- -
ügyőröknek eddig a legforróbb nyárban is vastag, 
meleg posztóruhájukban kelletfjámi A pénz
ügyőri teendők és a fullasztó zöld ruha közt nem 
volt ugyan semi logikai összefüggés, ellenben 
azért volt ez éppen a bölcs hivatalos rend. Te-

, most megkönyö
rült a fináncokon, de a hivatalos logíkátlanság b 
logikája ebből sem tudott elmaradni. I pénzügy
miniszter megengedte, hogy a pénzügyőrök vitorla 
vászonból készült egyenruhát viselhessenek; de 
feitételekhez.köti a vásonruha vizelését Kimondja 
hogy a vászonruha-uniformist csak májustól szep-

iteziber végéig szabad viselni és maga a hőség 
nem jogosítja fel a pénzügyőrt az uj ruha vise
lésére. Csak akkor járhat vászon egyenruhában, 
amikor olyan szolgálaton teljesít, amelyhez tcl-
jas fegyverzettel kell kivonulni. Egyszóval as 
hogy kánikula van, nem elég ahhoz, hogy a 
szegény pénzügyőr vászon ruhát húzzon ehhez 
még —puska is ke l l ! Szegény pénzügyőrök! 

izismert Erzsi 
bocsátja útnak a 

Még a miniszter is viccel velük I 
— Asszonyok MWlálz. A _ 

művészet egyik jeles népszerű és 
néni, immár ötödik kiadását b 
legjobb hírnévnek örvendő befőttes könyvéből. 
Erisi néni befőttes tínyve úttörő munka volt a 
magyar szakácsmUvészeti irodalomban, mert sem 
azelőtt, semjazóta nem foglalkozott senki; olyan 
behatóan és népszerűen a befőttek elkészítésé
vel mint Erzsi néni és éppen ez as ami az ő 
könyvét az asszonyok bibliájává avatta, mert 
azóta kiadott sok társai között is az Erzsi néni 
befőttes könyve tartotta meg as elsőseget Sok 
ezer példány forog ebből a könyvecskéből köz
kézen országszerte és ma is a legkeresettebb 
könyvek közzé tartozik, kivált gyümölcsérés ide
jén. Ajánljuk minden magyar háziasszonynak, aki 
gyümölcsöket és főzelékféléket akar télire jól 

zetet el s midőn erre haladt ez a harapós kutya I é s tartósan eltenni, az szerezze meg magának 
kikapta alsó és felső nadrágjával a lábizmot Az jezt a jóiayaló hasznos könyvecskét Kapható 
orvos megállapította, hogy a harapás nem. volt 
mérges természetű, a sebet kimosta, bekötötte, 
de azt kiégetni, avagy beoltani Némethet nem 
szükséges. A kutya tulajdonosát Németh felje
lentette a helybeli főszolgabiróságnáL De miért is 
tart bárki ilyen harapós állatot s ha már tartja, 
miért nem látja el állandóan szájkosárral. 

— i vármegyei státusrendezés. Rendkívül 
nevezetes és régi közóbajt teljesítő törvényja
vaslat az, melyet Lnkács László miniszterelnök 
szerdán terjesztett elő a vármegyei tisztviselők 
fizetésrendezéséről, ez a vármegyei tisztviselők 
legrégibb és legjogosabb kívánságait elégíti ktj 
Bővebben mi nem ismertetjük, minthogy az 
minden napilapban közölve lett, csak .iRoyjt>em-

" - T i i e g , - b o j y * t O t ^ ^ 
szűnnek a működési, személyi, drágasági stb. 
pótlékok, melyeket a vármegye saját háztartása 
terhére engedélyezett Ez az összeg ugyanolyan 
természetű lesz, mint a minő az a megszűnt 
pótlék volt, a melynek helyébe lépett 

-Kitüntetett tűzoltók. A király Vasvárme
gye tűzrendészetének négy érdeméé és kiváló 
harcosát u. m-: Barabás István vasvári igazgató 
tanítót, Horecky Gyula caánigi ev. tanítót, Zrínyi 
József szombathelyi légszesz gyári könyvelőt és 
Erdódy Tamás gróf vasvári lakost á tűzrendészet 
fejlesztése körül kifejtett buzgó működésűk elis
meréséül a koronás arany érdemkereszttel tün
tette ku', L ' . ' „ ._ 

- E g y tűzoltó egylet 40 érez .jakileazu. 
A szentgotthárdi tűzoltó egylet június 29-én ér
kezik' el fennállásának negyvenéves jubileumához. 

kepvisemk besze l jek y « ? ? ^ l ^ u w » ^ t í rendez. Ezen a napon tartja köz-ünnepségeket rendez. Ezen a napon tartja 
gyűlését a vármegyei szövetség is Szentgotthár
don. Az ünnepségekre serényen folynak az elő
készületek, a vendégek fogadtatására küldöttsé
geket alakítanak, a rendezőség mindenképpen 
buzgólkodik azon, hogy vidékről jövő vendégek 
jól érezzék magukat. 

— Júliusban soroznak. A hadügyminiszter 
rendeletet, intézett a hadkiegészítő parancsnok
ságokhoz s utasította őket, hogy tegyenek meg 

iniuiik, mert minden ember elitéli az esetet, csak minden előkészületet arra, hogy július végére 
Eoseathal József kárpitos nyilatkozott ez ideig megtarthassák az országos soiozást Azért tolták 
Gáspár szándokainak tisztasága felől- ki a terminust július végére, mert közbe- esik 

minden könyvkereskedésben. Ara 2 korona. As 
összeg előleges beküldése után bérmentve küldi 
meg a kiadó Tarcali Dezső Budapesten, I . , Fe- ' 
hérvári-ut 52 as. 

Nyomdai munkákat ízlé
ses kivitelben szállít EE 
VÖRÖSMARTY" könyvnyomda 

Z D e - s r e c s e r . 
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anyana az ~SjnrI 

A S B E 8 T P A L A . 
Elpuszt í thatat lan, soha jav í tás t neza 

igényel . Tűzmen te s , fagymentes, vízhatlan 
és viharálló. ?} 11 I I 0 

Alatta a padlás té len nem 
hideg, nyáron viszont nem meleg 

KÖNNYŰ, mejt 
10 

befedett terület 
kilogram — hol-négyze tméte renk in t 

ott a hornyolt cserépből négyze tmé te re 
40 kg., közönséges cserépből 66 kg., igy 
pa lafedésre a legkönnyebb te tő éB a leg
gyöngébb fal is alkalmas.—. 

Legmesszebbmenő 
j ó t á l l á s ! 

Felvilágosítást , á r j egyzéke t é s mintát 
k ívána t r a ingyen küldünk. 

Magyar Asbest Palagyár 
B.-T. Jánosháza. 
Iroda: Zöllner Bélánál Jánosháza 
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Bármiféle ny omda' i munkákat 
ízléses, csinos kivitelben szállít 
Ügyvédi, jegyzői, lelkészi nyomtat
ványok választékos nagy raktára 
Bekötésre könyvek elfogadtatnak 
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